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Demandez notre carte des plats à emporter 
Vraag onze kaart voor meeneemgerechten

Carta
Paellas  Carnes  Pescados 

Guisos  Fritos
laCocinadelSol

LaCocinadelSol



LA TABLA IBERICA
CHARCUTERIES / CHARCUTERIE

•  El Jamon Serrano Grand Reserva 18 meses 18
 Jambon Serrano 18 mois 
 Serrano ham 18 maanden

•   El Jamon de Pata Negra Iberico Bellota 30 meses 29
 Jambon Pata Negra 30 mois 
 PataNegra ham 30 maanden

•   La Tabla Mixta a elegir (Pata Negra + 6)
 Jamon / Lomo / Chorizo / Manchego  19
 Mixte au choix 
 Gemengde naar keuze

•   El Chorizo asado con Pasas y Moscatel   16
 Chorizo poêlé aux raisins secs et Moscatel 
 Gebakken chorizo met rozijnen en Moscatel
 

LAS PAELLAS Y FIDEUAS 
RIZ ET FIDEUAS / RIJST EN FIDEUAS

±50 min de préparation - ou sur commande

•  Mixta con Pollo de Granja a la Valenciana  25

  Fruits de mer et poulet fermier 
Zeevruchten en hoevekip

•  Mixta con Conejo  26

  Fruits de mer et lapin 
Zeevruchten en konijn

•   De Mariscos   28

  Fruits de mer 
Zeevruchten

•  De Mariscos y Pescado  29

  Fruits de mer et poissons 
Zeevruchten en vis

•   Negra con Chipirones  26

  À l’encre de seiche et calmars 
Met inkt en inktvis

•   Al Horno con Embutidos a elegir  26 

  Aux cochonailles et viande au choix 
Met charcuterie

 (min. 2 cts / max. 3 diff. par table)

LAS CARNES 
VIANDES / VLEES

•  El Solomillo de Cochinillo y Chorizo Asado   26
  Filet pur de porcelet rôti au chorizo 

Filet van speenvarken en chorizo

•  El Codillo de Cerdo Asado al Tomillo  28
 Jambonneau de porc braisé au thym 
 Hammetje van varken met thym  

•  Las Chuletitas de Cordero al Ajo y Oloroso  29
  Carré d’agneau rôti à l’ail et Oloroso 

Lamskoteleten met look en Oloroso

•  El Entrecote de Buey Argentino (300 gr)  29
 Entrecôte de bœuf 
 Rundvlees entrecote

•  El Conejo frito al Ajillo y Comino  26
 Epaule de lapin frit à l’ail et cumin 
 Konijn met look en komijn

•  Los Callos a la Madrileña 18 26
 Tripes à la Madrilène 
 Madrileense pens

•   El Rabo de Toro y foie gras a la Cordobesa  28
 Queue de bœuf braisé au vin rouge et foie gras 
 Ossentaart en leververvetting

Tous nos plats sont servis avec garnitures 
Al onze gerechten worden geserveerd met toppings
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LOS PESCADOS Y MARISCOS
POISSONS ET FRUITS DE MER 
VIS EN ZEEVRUCHTEN

•  Los Boquerones en Vinagre y Ajo  16
 Anchois au vinaigre et ail 
 Ansjovis in azijn en knoflook

•  El Pulpo con Cebolla al Pimentón 20 29
 Poulpe aux petits oignons et paprika 
 Galicische octopus

•  Los Chipirones en su Tinta 18 26
  Petits calmars à l’encre 

Kleine inktvisjes in eigen inkt

•  Los Calamares o Gambas fritas, Salsa aïoli  18 26
  Calmars ou Scampis frits, sauce aïoli 

Gefrituurde Calamares of scampis, aïoli saus

•  Los Calamares a la Plancha en Salsa Picante  18 26
 Calmars grillés en sauce piquante tomatée 
 Gegrilde calamares met pikante saus

•  Las Gambas a la Plancha 20 29
 Gambas grillées 
 Gegrilde gambas

•  Las Gambas al Ajillo 18 26
 Gambas à l’ail 
 Gambas met knoflook

•  La Sopa de Pescados y Calamares 20 29
 Soupe de poissons et calmars 
 Vissoep met calamares

•  La Zarzula de Pescados y Mariscos 20 29
 Zarzula de poissons et fruits de mer 
 Zarzuela van vis en zeevruchten

•  Los Pescados del Dia en Sugerencias
 Poissons du jour en suggestions
 Vissen van de dag in suggesties

 


